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Споры по поводу жанра фу (赋) ведутся в китайской литературе практически с самого его возникновения [Алексеев: 353], так как границы жанра очень расплывчаты. Эта нечеткость определения повлияла на перевод названия жанра на другие языки. В зарубежной синологии используется множество терминологических эквивалентов термина фу. В отечественной китаистике закрепился термин «ода». Выражения «китайская ода», «ханьская ода», «китайская одическая поэзия» уже прочно вошли в обиход российских синологов. Цель данной работы – дать ответ на вопрос, целесообразно ли проводить параллель между европейским жанром оды и китайским жанром фу.

Сопоставляя поэтику китайской фу и европейской оды, целесообразнее всего сравнить классические периоды их развития, оказавшие наибольшее влияние на становление и развитие жанра: для Китая это ода времен династии Хань (206 г. до н.э.- 220 г. н.э.), а для Европы – античная ода. Классические фу - панегирические сочинения, написанные неравностопным стихом с прозаическими вставками, отличающиеся избыточностью языка и стиля. 

В античной традиции ода изначально обозначала лирическую хоровую песню торжественного характера. Наибольшее влияние на оду как жанр европейских литератур оказали оды Пиндара, так называемые эпиникии – хвалебные песни, и оды Горация, обычно составленные в форме обращения к конкретному лицу [Троцкий: 237]. 

Ханьская ода - прозопоэтический жанр, предназначенный для декламации; кроме того, это риторический жанр. В ханьской оде особую роль играла дескрипция, эпическое начало выходило на первый план; её отличал сложный язык, что выражалось в использовании архаизмов, а также большого количества аллюзий на исторических персонажей и канонические тексты. В композиции оды особую роль играло предисловие сюй, где задавалась тема произведения. Те же особенности характеризуют и античные оды: это нарочито «затемнённые» произведения, торжественные и высокопарные. Оды Горация зачастую обращены к конкретному лицу, как и ханьские оды, нередко являющиеся увещеванием государя. Таким образом, как классическую ханьскую фу, так и античную оду можно определить как панегирик, , состоящий из введения, основной части и морализирующего заключения, написанные витиеватым языком и изобилующие различными средствами выразительности. При этом как в китайской, так и в античной традиции наблюдается тенденция к переходу от усложненного стиля к умеренному. Ханьский учёный и литератор Ян Сюн (53 г. до н.э. – 18 г. н.э.) прошёл путь от увлечения жанром оды до отказа от него в поздние годы как чрезмерно украшенного и недостойного внимания зрелого мужа [Лисевич: 406]; так и Гораций (65 – 8 гг. до н.э.) отошёл от «высокого стиля» и изощренности в средствах выразительности, характерных для пиндаровской оды.

Таким образом, мы приходим к выводу, что сопоставлять европейский жанр оды и китайский жанр фу вполне целесообразно. Эти два жанра схожи и по стилю, и по списку тем, и по функциям, в их развитии наблюдаются схожие тенденции. Устоявшийся в отечественной синологии перевод термина фу как «ода» также вполне оправдан. 
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